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Ysgol gyfun draddodiadol ddwyieithog gymysg a 

gynhelir gan yr A.A.Ll ar gyfer plant oedran 11-

18 yw'r ysgol hon. Derbynnir rhwng 100-115 

disgybl yn flynyddol gyda tua 130 yn y 

Chweched Dosbarth. 

 This is an L.E.A. traditional bilingual 

mixed comprehensive for 11-18 year 

olds with an annual intake of 

between 100-115 pupils and a Sixth 

Form of about 130. 
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Croeso                                                                Welcome 

Annwyl Rieni, 

 
Mae'n bleser gennym groesawu eich plentyn fel darpar ddisgybl i Ysgol Gyfun Aberaeron ac edrychwn 

ymlaen at berthynas hapus. Rhoddwn bwyslais arbennig ar y bartneriaeth rhwng staff yr ysgol, y disgybl 

a chi fel rhieni - mae'n hanfodol ein bod i gyd yn gweithio gyda'n gilydd er budd addysgol y plentyn.  

Mae Aberaeron yn ysgol ddwyieithog draddodiadol, a'r nod yw cefnogi pob disgybl i fod yn hollol 

ddwyieithog ac i'r perwyl hwn mae gennym bolisi dwyieithog.  Yn ystod y ddwy flynedd diwethaf mae 

nifer o blant wedi dilyn y cwrs Trochi er mwyn gwella eu sgiliau Cymraeg cyn dod iôr ysgol ac yna 

dilyn cwricwlwm ddwyieithog.  Mae wedi bod yn llwyddiannus iawn. 

 

Dim ond amlinelliad o'r cyfleusterau a'r cyfleoedd sydd ar gael yn Aberaeron a geir yn y llyfryn hwn. Ni 

all adlewyrchu mewn ffordd ddigonol ansawdd y berthynas a'r gwaith o fewn yr ysgol. 

Amcanwn at greu amgylchedd o ansawdd lle y gall y disgyblion gyrraedd eu potensial llawn mewn 

gweithgareddau cymdeithasol, diwylliannol ac adloniannol yn ogystal â chyrhaeddiad academaidd. 

Gellir disgrifio awyrgylch yr ysgol fel un hapus a chydweithredol lle mae'r disgyblion yn cael eu hannog 

i gymryd rhan mewn ystod eang o brofiadau addysgol sydd hefyd yn mynd â nhw tu allan i'r ystafell 

ddosbarth. 

 

Edrychaf ymlaen i weld perthynas hapus yn datblygu rhwng y cartref a'r ysgol fel y gall eich plentyn 

wneud cymaint o gynnydd ag sy'n bosibl. Gwnawn ein gorau i roi cyfle i'ch plentyn lwyddo a 

gobeithiwn y rhowch eich cefnogaeth lwyr i ni ac i'ch plentyn. 

 

 

 

Dear Parents, 

 

We are glad to welcome your child as a prospective pupil to Aberaeron Comprehensive School and look 

forward to a happy relationship. We lay particular emphasis on the partnership between the staff of  the 

school, the pupil, and you the parents - it is essential that we all work together to the educational benefit 

of the child.  Aberaeron is a traditional bilingual school, and it is our aim to support each pupil to be  

truly bilingual and to this end we have a bilingual policy.  During the last two years a numberof pupils 

have followed the mmersion course to improve their Welsh skills and then followed a bilingual 

curriculum.  This has been very successful. 

 

This booklet gives only an outline of the facilities and opportunities available at Aberaeron. It cannot 

adequately portray the quality of relationships and work at the school. 

 

We aim to create a quality environment in which pupils can reach their full potential in social, cultural 

and recreational activities as well as in academic attainment. The prevailing atmosphere is happy and 

co-operative and pupils are encouraged to participate in a wide range of educational experiences which 

also take them outside the classroom. 

 

I look forward to a happy relationship between home and school so that your child can make as much 

progress as possible. We shall do our best to provide the opportunities for success and we hope that you 

will give your child and us your full support. 

 

Yn gywir iawn / Yours sincerely 

 

 

Aneurin Roberts 

Pennaeth / Headteacher 
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Safonau                                                                                                     Standards 
 

Lefel A Level 2009  TGAU/GCSE 2009 
Graddau 

Grades 

Ysgol 

School 

Cymru 

Wales 

 Graddau 

Grades 

Ysgol  

School 

Cymru 

Wales 

 

% A ï E  

Grades 

 

98.6% 

  

97.6% 

  

% A* - G  Grades 

 

100% 

 

98.6% 

 

% A ï C  

Grades 

 

85.0% 

  

N/A 

  

% A* - C  Grades 

 

69.7% 

 

65.5% 

 

% A   Grades 

 

34.3% 

  

25.0% 

  

% A* / A  Grades 

 

19.9% 

 

 

18.9% 

       

ñY maeôr cysylltiadau ©ôr ysgolion cynradd yn hen sefydlog, ac maent yn sicrhau trosglwyddiad esmwyth a llyfn o disgyblion 

i Bl 7.  Y maeôr bartneriaeth ©ôr gymuned lleol yn dda iawn ac yn nodwedd arbennig o waith a bywyd yr ysgol.  Rhydd yr 

ysgol bwyslais mawr ar hybu partneriaeth ysgol-cartref glos.  Fe rydd wybodaeth gynhwysfawr dda iawn iôr rhieni.ò  

 

ñLinks with primary schools are well established, ensuring a smooth and effective transfer of pupils into Year 7.  The 

partnership with the local community is very good and is a notable feature of the work and life of the school.  The school 

places a high priority on promoting a close home-school partnership.  It provides comprehensive and very good information 

for parents.ò 

 

(Arolwg diwethaf / Last Inspection) 

 

ñMae gan y mwyafrif mawr o adrannau ystafelloedd rhagorol.  Y mae llawer o ystafelloedd dosbarth yn cynnwys 

arddangosfeydd diddorol syôn creu amgylchedd ysgogol ar gyfer y dysgu.  Yn y coridorau ceir arddangosfeydd syôn dathlu 

llwyddiannau a cyflawniadau disgyblion.ò 

 

ñThere is excellent accomodation for the overwhelming majority of departments.  Many classrooms throughout the school are 

enhanced by interesting displays, which provide a stimulating learning environment.  Displays in corridors celebrate the 

successes and achievement of pupils.ò 

 

 (Arolwg diwethaf / Last Inspection) 

 

 ñY mae ansawdd y cymorth a roddir iôr disgyblion yn dda.  Y mae ethos gofalgar yr ysgol yn adlewyrchuôr cefndir 

cymdeithasol a diwylliannol y maeôn ei wasanaethu.  Y mae staff bob amser yn barod i roi amser i gynorthwyoôr disgyblion 

gydag anawsterau personol neu academaidd.ò 

 

ñThe quality of support offered to the pupils is good.  The school has a caring ethos, which reflects the social and cultural 

background of the area it serves.  Staff are always prepared to give time to support pupils who have personal or academic 

difficulties.ò        

 

 (Arolwg diwethaf / Last Inspection)  

 

ñMaeôn gwbl amlwg fod hon yn ysgol gynhwysol iawn gyda gwir ysbryd o waith t´m o fewn yr adrannau.ò 

 

ñIt is very apparent that this is a very inclusive school with a real sense of teamwork within the departments.ò 

 

(Gwobr Buddsoddwyr Mewn Pobl / Investors in People award 2007) 

  

ñCynllunnir a rheolir y cwricwlwm Gyrfaoedd a Phrofiad Gwaith (AChG/AGG) yn dda i alluogi dilyniant dysgu rhwng 

cyfnodau allweddol gwahanolé. Maeôr ysgol yn cynnwys nifer fawr o bartneriaid allweddol yn effeithiol gyda pherthynas 

rhagorol gyda staff óGyrfa Cymru Gorllewinô yn lleol.ò 

 

ñThe Careers Education Guidance / Work Related Education curriculum is well planned and mangaed to enable 

progression of learning between different key stages.  The school involves an extensive range of key partners and there are 

excellent working  relationships with óCareers Wales Westô staff locally.ò 

 

(Gwobr Ansawdd Gyrfa Cymru Gorllewin / Careers Wales West Quality Award 2007) 

 

 

 

 

 

Gwobr Sgiliau Sylfaenol 2008 ï yr ysgol uwchradd cyntaf yng Ngheredigion i ennill y statws yma am y trydydd tro. 

 

Basic Skills award 2008 ï the first secondary school in Ceredigion to be accredited for the third time. 



 

4 

 

Digwyddiadau                                                               Events 

 

 

 

 
 

                 

  
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Mabolgampau'r Ysgol 

Sports Day 

 

Uchafbwynt tymor yr Haf ac un o brif weithgareddauôr ysgol ywôr Mabolgampau blynyddol gydaôr 

tri thȒ, Portland, Tanyfron a Tyglyn yn cystadlu yn erbyn ei gilydd.   

 

The highlight of the Summer term and one of the schoolôs main events is the annual Sports Day with 

the three houses, Portland, Tanyfron and Tyglyn competing against each other.  
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Digwyddiadau                                                          Events 

 

 

 

 
 
 
 

Dyma brif weithgaredd tymor y Pasg. Ceir tair seremoni ï y Goron, y Cadeirio a Seremoni Medal y 

Dysgwyr, ynghyd â llu o eitemau canu, adrodd, sgetsys, corau, partïon, cerdd dant, dawnsio gwerin a 

disgo ac ati.  Yn ogystal â gweithgareddau llwyfan mae yna gystadlaethau gwaith cartref mewn sawl 

pwnc. Diwrnod iôw gofio! 

 

            
 

 

 

 

            
 

 
 

This is the major event of the Easter term. There are three ceremonies ï the Crowning, the Chairing and 

Learnerôs Medal Ceremony, along with a multitude of items ï singing, recitation, sketches, choirs, 

parties, cerdd dant, folk and disco dancing.  As well as the stage competitions there are homework 

competitions in most subjects. A day to remember! 

 

 

 

Tyglyn a enillodd eleni.

   

  

Tyglyn won this year. 

 

Eisteddfod 

 


